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CÔNG BỐ THÔNG TIN BẤT THƯỜNG 

EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE 

 

Kính gửi:  Sở Giao dịch Chứng khoán Việt Nam/Sở Giao dịch Chứng khoán Hà 

Nội/Sở Giao dịch Chứng khoán thành phố Hồ Chí Minh 

To:   Vietnam Exchange/Hanoi Stock Exchange/Hochiminh Stock Exchange 

 

1. Tên tổ chức/Name of organization:  

CÔNG TY CỔ PHẦN VẬN TẢI XĂNG DẦU ĐƯỜNG THỦY PETROLIMEX 

PETROLIMEX JOINT STOCK TANKER COMPANY 

Mã chứng khoán/Mã thành viên/Stock code/Broker code: PJT 

Địa chỉ/Address: Tầng 07, Tòa nhà số 322 Điện Biên Phủ, Phường 22, Quận Bình Thạnh, TP. 

Hồ Chí Minh/ 

7th Floor, Building No. 322 Dien Bien Phu Street, 22 Ward, Binh Thanh District, Ho Chi 

Minh City 

Điện thoại liên hệ/Tel: (028) 3899-1101                                        

Fax: (028) 3512-1775 

 

2. Nội dung thông tin công bố/Contents of disclosure: 

Ngày 26/5/2025, Hội đồng quản trị Công ty đã ban hành Quyết định số 22/PJT-NQ-HĐQT v/v 

chi trả cổ tức năm 2024, ngày đăng ký cuối cùng để lập danh sách cổ đông nhận cổ tức: Ngày 

11/7/2025 tại tài liệu đính kèm.  

 

3. Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của công ty vào ngày 26/5/2025 tại 

đường dẫn/This information was published on the company’s website on May 26th, 2025, as in the 

link https://pjtaco.petrolimex.com.vn/ 

tel:(08)%203899-1101
tel:(08)%203512-1775


Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn chịu 

trách nhiệm trước pháp luật về nội dung các thông tin đã công bố/We hereby certify that 

the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law. 

 

Tài liệu gửi kèm/ Attached documents: 

Quyết định số/Decision No. 22/PJT-QĐ-HĐQT 

của Hội đồng quản trị/of the Board of Directors. 
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TP. Hồ Chí Minh, ngày 26 tháng 5 năm 2025 

Ho Chi Minh City, May 26th, 2025 

QUYẾT ĐỊNH/DECISION 

V/v Chi trả cổ tức năm 2024/  

Regarding the payment of dividends for the year 2024 

 

HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ/THE BOARD OF DIRECTORS 

CÔNG TY CỔ PHẦN VẬN TẢI XĂNG DẦU ĐƯỜNG THỦY PETROLIMEX/PETROLIMEX 

JOINT STOCK TANKER COMPANY 

 

Căn cứ Luật Doanh nghiệp ngày 17 tháng 6 năm 2020 và các quy định pháp luật có liên 

quan/Based on the Enterprise Law dated June 17th, 2020 and relevant legal regulations; 

Căn cứ Giấy chứng nhận đăng ký doanh nghiệp số 0301825283 thay đổi lần thứ 26 do Sở Kế 

hoạch và Đầu tư thành phố Hồ Chí Minh cấp ngày 07/10/2024 của Công ty Cổ phần Vận tải Xăng 

dầu Đường thủy Petrolimex (Công ty)/Pursuant to the Certificate of Business Registration No. 

0301825283, the 26th change, issued by the Department of Planning and Investment of Ho Chi Minh 

City on October 7th, 2024 of Petrolimex Joint Stock Tanker Company; 

Căn cứ Điều lệ Công ty năm 2024 (Điều lệ)/Based on the 2024 Charte of the Company; 

Căn cứ Nghị quyết Đại hội đồng cổ đông thường niên (ĐHĐCĐTN) năm 2025 ngày 22/4/2025 của 

Công ty/Based on the Resolution of the Annual General Meeting of Shareholders (AGM) in 2025 dated 

April 22nd, 2025 of the Company; 

Căn cứ Nghị quyết số/Based on Resolution No. 07/PJT-NQ-HĐQT ngày 07/5/2025 của Hội 

đồng quản trị (HĐQT)/dated May 26th,2025 of the Board of Directors (BOD). 

 

QUYẾT ĐỊNH/DECISION 

 

Điều/Article 1. Về việc chi trả cổ tức năm 2024/Regarding the payment of dividends in 2024 

1. Thực hiện chi trả cổ tức năm 2024 cho các cổ đông theo phương án như sau/Dividend 

payment in 2024 for shareholders shall be made as follows: 

- Hình thức chi trả/Payment method: Bằng tiền mặt/In cash; 

- Tỷ lệ chi trả/Payment rate: 6%/cổ phiếu (01 cổ phiếu nhận được 600 đồng)/6%/share (1 

share receives 600 VND); 

- Ngày đăng ký cuối cùng/Last registration date: 11/7/2025/July 11th, 2025; 
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- Ngày thực hiện chi trả/Payment date: 25/7/2025/July 25th, 2025; 

- Địa điểm thực hiện/Place of execution: 

+ Đối với chứng khoán lưu ký: Cổ đông làm thủ tục nhận cổ tức tại các thành viên lưu ký 

nơi mở tài khoản lưu ký/For deposited securities: Shareholders shall complete procedures to 

receive dividends at the depository members where the depository account is opened; 

+ Đối với chứng khoán chưa lưu ký: Cổ đông làm thủ tục nhận cổ tức tại Công ty Cổ phần 

Vận tải Xăng dầu Đđường thủy Petrolimex – Địa chỉ: Tầng 7 Tòa nhà số 322 Điện Biện Phủ, 

Phường 22, Quận Bình Thạnh, TP. Hồ Chí Minh vào các ngày làm việc trong tuần, bắt đầu từ 

ngày 25/7/2025. Cổ đông nhận cổ tức phải xuất trình Chứng minh nhân dân/Căn cước công 

dân/Căn cước và Sổ Chứng nhận cổ đông. Trường hợp người khác nhận cổ tức thay cho cổ đông 

phải có Giấy ủy quyền hợp pháp theo quy định pháp luật/For unregistered securities: Shareholders 

complete procedures to receive dividends at Petrolimex Joint Stock Tanker Company - Address: 7th Floor, 

Building No. 322 Dien Bien Phu, 22 Ward, Binh Thanh District, Ho Chi Minh City on working days of the 

week, starting from July 25, 2025. Shareholders receiving dividends must present their ID card/Citizen ID 

card/ID card and Shareholder Certificate. In case another person receives dividends on behalf of the 

shareholder, there must be a legal Power of Attorney in accordance with the law, 

2. Giao Tổng Giám đốc tổ chức chi trả cổ tức cho cổ đông theo quy định của Công ty và quy 

định pháp luật/Assign the General Director to organize dividend payment to shareholders in 

accordance with the Company's regulations and the law. 

Điều/Article 2. Tổ chức thực hiện/Implementation organization 

1. Quyết định này có hiệu lực kể từ ngày ký/This decision takes effect from the date of signing; 

2. Các thành viên HĐQT, Ban Điều hành; các Ban, Phòng trực thuộc và các cá nhân có liên 

quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết định này/This decision takes effect from the date of signing. 

The members of the Board of Directors, the Executive Board; the Departments and Offices under 

the Company, and related individuals are responsible for implementing this decision.   

 

Nơi nhận/Recipients: 

- Như Điều 2 (th)/As per Article 2 

(implementation); 

- BKS (ph)/The Supervisory Board (coordination); 

- Lưu HCNS, KTTV, THNS/Archive in the 

Administration and Human Resources Department, 

the Accounting - Finance Department, the General 

Department and Human Resources. 

TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ/ON BEHALF OF THE 

BOARD OF DIRECTORS 

CHỦ TỊCH/CHAIRMAN 

 

Ngô Anh Dũng 
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